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Abstract 
Semiotics is a current approach to study the mechanism of meaning formation and 

production.The nature of the tensive process that exists at the heart of any discourse is 

that it transforms meaning into an indefinite and complete entity, Since the discourse 

governing the two poems "The Lament of Hallaj" by Adunis and "The Death of Nasiri" 

by Ahmad Shamloo is based on extent and pressure relationship,and these two poems 

have various becomings and actions and are value-oriented, this article tries to use 

analytical-descriptive method to study the tensive-emotional system in these two poems 

through a comparative method. It makes the mechanisms of formation, production, 

continuity of emotional meaning and its interaction with other meanings clear and tries 

to explain the partnership of signs-meanings in the production of meaning. Findings of 

the study indicate that the elements involved in the mechanisms of production of 

emotional discourse, finally act to establish the desired meaning of the two debators, and 

debators use tools such as "discourse position", "conjunction and disconnection of 

discourse", "effect of verbs", "far-sightedness" and "rhythm and melody" in this 

direction. And also among tensional schema forms, the forms of emotional pressure peak 

and decrease of cognitive rang is applicable to the first section of Adunis's poetry, and 

the simultaneous decrease of pressures and extensions is applicable to the second section. 

As throughout Shamloo's poem, the tensional schema of simultaneous drop in pressures 

and expanses can be shown. 

 

Keywords: discourse, semiotics, tensive-thymique scheme, Adunis, Shamloo. 
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1. Introduction 

  In the sign-semantics approach, each sign interacts with another sign and 

moves in the direction of meaning production. Semantic-semiotics has become 

a phenomenological and intelligent tool during the transition from pure 

constructivist semiotics. In Saussure's semiotics, the sign is examined outside 

the context of the discourse, but in sign-semantics, the elements of the 

semantic sign are not frozen and inflexible elements, but become flexible due 

to following the conditions. 

Since the discourse governing the two poems "Elegy of Al-Hallaj" by 

Adonis and the poem "Death of Naseri" by Ahmad Shamloo is based on 

extensive and pressing communication and two important cognitive and 

emotional aspects in the flow of literary discourse have caused the production 

of meaning, this possibility There is a possibility that these poems should be 

analyzed according to the pattern of tension semiotics in order to identify the 

value goal of the discourse in them. The tense atmosphere in the discourse is 

the place where emotions arise. Therefore, it is necessary to examine 

approaches such as "discursive position", "discursive connection and 

disconnection", "effect of verbs" and "perspective creation" in order to reach 

the depth of the poem's emotion. Since the discourse of these two poems is 

based on the sensory-perceptual and aesthetic function, and in a discourse 

process, it enjoys the characteristics of tension and tension, the purpose of this 

research is to open multiple angles of meaning by relying on emotional and 

tension discourse systems. To acquaint the audience with the source of the 

formation of these discourse systems and examine how the message is induced 

in the poetry of these two poets. 

In the upcoming research, an attempt is made to examine and analyze the 

flexible and fluid structure of both poems in question, in the interactive space 

formed in the speech space, by a descriptive-analytical method . The authors 

have tried to answer the following questions: 

 - Which semiotic feature and which tensive-thymique scheme do both 
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poems reflect? 

- What effect has the tensive scheme in these two poems had on the 

emotion of the poem? 

- In the discussed poems, what is the function of the tensive-thymique 

scheme in producing meaning and creating value? 

 

2. Methodology 

In the upcoming research, an attempt is made to examine and analyze the 

flexible and fluid structure of  the two poems in question, in the interactive 

space formed in the speech space, by a descriptive-analytical method through 

library study. 

 

3. Results 

The elements involved in the mechanisms of the production of emotional 

discourse, in the end  has worked to stabilize the intended meaning of the two 

speakers.To this end,the poets have taken the advantage of "discourse 

position", "discourse connection and disconnection", "effect of verbs", " 

perspectives" and "rhythm. The discursive conjunction and disconnection in 

these poems have made the character of Hallaj and Naseri universal by giving 

them a historical dimension. In addition, discursive separation has created new 

places and times in discourse and has made the scope of poetry wider and 

wider. What arouses the emotion of the audience is the intensity of the two 

verbs "not wanting and not being able" in Hallaj and Masih and saying no to 

life and the reverse intensity of these two verbs in the passive people of the 

time who have taken a path other than the path of these two enlightening 

reformers. 

Among the types of tensive schemas, the type of increasing emotional 

pressure and decreasing cognitive range can be applied to the first stanza of 
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Adunis's poem and the simultaneous decrease of pressures and ranges to its 

second stanza. As throughout Shamloo's poem, it is possible to show the 

tensive pattern of the simultaneous reduction of pressures and ranges. In the 

tensive zone, where the emotional aspect of the poem, like the cognitive 

aspect, has lost its efficiency and power, and the scopes and pressures have 

decreased simultaneously, since such a process is considered a purposeful 

discourse strategy in abstract arts. This, in turn, has caused the longing and 

sadness, stillness and stagnation caused by the absence of these two 

instigators, who are the generalized heroes of the two narrators, to reflect well 

and affect the narrator in the best and strongest way. 
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در  عاطفي -  تنشي هاي واره طرح گفتماني نظام فرايند تحليل

معناشناسي (مطالعة  نشانه دشعر ادونيس و شاملو با رويكر

�« شعر موردي ����� �	
  »)ناصري مرگ« و» ��
  

  3، سيد ناصر جابري اردكاني*2، رسول بلاوي1عباس نجفي

  
 . دانشجوي دكتري زبان و ادبيات عربي، دانشگاه خليج فارس، بوشهر، ايران،1

  ،. دانشيار گروه زبان و ادبيات عربي، دانشگاه خليج فارس، بوشهر، ايران2
  . دانشيار گروه زبان و ادبيات فارسي، دانشگاه خليج فارس،  بوشهر، ايران،3

  
  06/07/1400تاريخ پذيرش:                                       21/03/1400تاريخ دريافت:  

  

  چكيده
 مگونة مه دو. معناست توليد وگيري  شكل مطالعة مكانيسم خدمت در دقيق ابزاري معناشناسينشانه ـ 
  بر حاكم گفتمان كه آنجا از. شوند مي معنا توليد باعث ادبي گفتمان سيال جريان در عاطفي و شناختي

�«شعر دو  ����� �	
 نهاده بنا اي فشاره و اي گستره ارتباط شاملو، برپاية» ناصري مرگ« و ادونيس »��
يفي و به شيوة تطبيقي به اين مقاله در صدد آن است تا با استفاده از روش تحليلي ـ توصاست،  شده

بپردازد و ضمن تطبيق اشعار، سازوكارهاي  بررسي نظام تنشي ـ عاطفي موجود در اين دو شعر
گيري، توليد، تداوم معناي عاطفي و تعامل آن با ساير معاني را  تبيين كند و چگونگي شراكت  شكل
هاي حسي ـ ادراكي  ه بررسي ويژگيهدف از ارئة اين مقالمعناها در توليد معنا را توضيح دهد.  نشانه

 تأثير« ،»گفتماني انفصال و اتّصال« ،»موضع گفتماني«اين دو شعر است تا نشان داده شود كه چگونه 
به تعالي و جاودانگي » تنش و بر خلاف جريان حركت كردن«و » ريتم و آهنگ«، »دورنماسازي«، »افعال

پرداز در جهت جاودانه كردن نام و خاطرة دو  عناصر سازندة گفتمانِ دو گفتهشود و  منجر مي
عبارت ديگر اين مقاله درپي آن است تا نشان دهد كه چگونه حلّاج و ناصري از  شَوشِگر است.  به

طريق رابطة احساسي و تنشي از منِ شخصي عبور كرده و سپس در فرايندي ايثارگرايانه، برخلاف 
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هاي پژوهش حاكي از آن است كه  يافتهپيوندند.  ان ميكننده و استعلايي به جاودانگ جهت معمول حركت
عناصر دخيل در سازوكارهاي توليد گفتمان عاطفي، درنهايت امر در جهت تثبيت معناي موردنظر دو 

  اند. پرداز عمل كرده گفته
  

  .شاملو ادونيس، عاطفي،ـ  تنشي هاي واره طرح معناشناسي، نشانه گفتمان،: هاي كليدي واژه
  

  مقدمه. 1
 معنا توليد مسير در و ديگر اي نشانه تعامل با در نشانه هر رويكرد نشانه ـ معناشناسي،  رد

 به بدل محض، ساختگراي شناسي نشانه از گذار دوران در معناشناسيـ  نشانه. كند مي حركت
 نشانه، سوسوري شناسي نشانه در. است شده گشوده و هوشمند و پديدارشناسانه ابزاري
ـ  نشانه دراما  شود، مي بررسي آن چارچوب از خارج و ندارد فتمانگ جهان به راهي

 شرايط تابع بلكه نيستند، غيرمنعطف و بسته يخ عناصري معنايي نشانه عناصر معناشناسي،
  .يابند مي سياليت
 احمد» ناصري مرگ« شعر و ادونيس» الحلاّج مرثية«شعر  دو بر حاكم گفتمان  كه آنجا از
 عاطفي و شناختي گونة مهم است و دو شده نهاده بنا اي فشاره و اي گستره باطارت برپاية شاملو

 به اشعار اين كه دارد وجود امكان اين اند، شده معنا توليد باعث ادبي، گفتمان سيال جريان در
. شود مشخصّ ها آن در گفتمان ارزشي هدف تاشده  بررسي تنشي شناسي نشانه الگوي شيوة
 كه است ضروري بنابراين. است احساسات تبلور محلّ گفتمان، در موجود تنشي فضاي

و » افعال تأثير« ،»گفتماني انفصال و اتصّال« ،»موضع گفتماني« مانند رويكردهايي
از آنجا كه گفتمان اين دو شوند.  بررسي شعر، عاطفة اعماق به زدن نقب جهت» دورنماسازي«

شناختي است و در فرايندي گفتماني از  بر كاركرد حسي ـ ادراكي و زيبايي شعر مبتني
هدف  پژوهش حاضر اين است تا با اعتماد بر شود،  هاي شَوشِي و تنشي برخوردار مي ويژگي
هاي گفتماني عاطفي و تنشي زواياي متعدد و متكثر معنا را باز كند و مخاطب را با  نظام

اي پيام در شعر اين دو شاعر هاي گفتماني آشنا كند و چگونگي الق گيري اين نظام آبشخور شكل
  را بررسي كند.

 در، موردنظر قصيدة دو سيال و منعطف ساختار تا است آن بر سعي رو، پيش پژوهش در
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پردازي، به روش توصيفي ـ تحليلي و به شيوة مطالعة  گفته فضاي در گيرد شكل تعاملي فضاي
  :شود داده پاسخ زير سؤالات به و تحليل و بررسي اي كتابخانه
 شاملو،»  ناصري مرگ« شعر و ادونيس» الحلاّج مرثية«قصيدة  در موجود گفتمان -
  است؟ تنشي ـ عاطفي وارة طرح كدام تابع و معناشناختي- نشانه ويژگي كدام دهندة بازتاب
  است؟ داشته شعر عاطفة بر تأثيري چه شعر،اين دو  در موجود تنشي وارة طرح -
 ارزش خلق و معنا توليد در كاركردي چه ي ـ عاطفيتنش وارة طرحدر اشعار موردبحث،  -
 دارد؟

ها به كنش  فرضيه  اين پژوهش آن است كه در نظام عاطفي گفتمان مجموع تمام شوَشِ
شود و در نظام  جانفشاني در راه بيداري انسان و درنتيجه جاودانگي شوَشِگران منتهي مي

عدم انفعال در برابر جهل را در محور  پرداز ارزش از جان گذشتگي و تنشي گفتمان، دو گفته
كشند. با توجه به دو فرض پيشين طبيعي است كه دو  تصوير مي ها به ها و فشاره گستره
اي سامان دهند كه ارزش ايثار در راه رهايي انسان  هاي گفتماني خود را به گونه پرداز نظام گفته

كه هر دو شعر ستايش رفتار  اين به به اثرگذارترين وجهي به شوَشِگران منتقل شود. با توجه 
پردازان از ابزارهايي خاص و  دوستانه دو قهرمان تاريخي است، گفته ايثارگرايانه و انسان

  اند.  هايي متناسب با شرايط عاطفي ـ شناختي شعر استفاده كرده همچنين از گونه
  

  پژوهش پيشينة. 2
 معنا و تنش كتاب در بار نخستين كه شيتن هاي واره طرح بر مبتني معناشناسيـ  نشانه تحليل

 معنا توليد روند مطالعة به كه حيث آن از شد، مطرح 2زيلبربرگ و 1 فونتني وسيلة به و) 1998(
 گرفته قرار غيرادبي و ادبي متون بررسي در پژوهشگران توجه كانون در امروزه پردازد، مي
  : كرد اشاره زير موارد به نتوا مي زمينه، اين در گرفته صورت مطالعات ازجمله. است
 در نويسنده كه شعيري حميدرضا اثر) 1385( گفتمان معناشناسي تحليل و تجزيهكتاب  -
  .پردازد مي گفتمان روايي نظام بسط و شرح به فصل پنج

 كتاب، اين در نويسنده كه شعيري حميدرضا نوشتة) 1388( نوين معناشناسي مباني -
 نظرگاه از عاميانه داستاني تحليل و تجزيه به درادامه و ندك مي مطرح را معناشناسي مباني

  .پردازد مي معناشناسي
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 تنشي وارة طرح چهار شرح به) 1991( گفتمان معناشناسي نشانه كتاب در فونتني ژاك -
  .است كرده بررسي را ها واره طرح اين در معنا توليد شرايط و پرداخته
» بررسي نشانه ـ معناشناختي ماهي سياه كوچولوعبور از مربع معنايي به مربع تنشي: « -

دليل محدوديت و  را به 3) كه عباسي و يارمند نويسندگان مقالة مربع معنايي گريماس1390(
دليل ساختار  دانند و مربع تنشي معنا را به انجماد ذاتي مناسب براي انطباق بر اين داستان نمي

  دانند. ش اين متن ميسيال و منعطف آن رويكردي مناسب براي خوان
» براساس نظرية گريماس "و ما تشاوون"نشانه معناشناسي ساختار روايي داستان « -

) كه نصيحت، روشنفكر، پرويني و ميرزايي براساس الگوي گريماس فرايند نشانه ـ 1391(
گيري گفتمان  معناشناسي را در اين داستان مورد بررسي قرار داده و به چگونگي شكل

  اند. نش و شوَشِ پرداختهبراساس ك
فونتني  مدل بر مبتني» كريم قرآن در گفتمان معناشناسيـ  نشانه تحليل« نامة پايان -

 را الرحمن سورة در زباني عمليات آن، در نويسنده كه) 1393) (الرحمن سورة موردي بررسي(
 آيات جزئي سطح دو در سوره متن معرفتي و تنشي محورهاي تحليل به سپس و كرده بررسي

 بر متن معرفتي و انگيزشي تأثرات و تأثير بندي جمع به نهايتدر و پرداخته سوره كلّي و
  .است پرداخته مخاطب
» مثنوي دقوقي حكايت در تنشي مربع به معنايي مربع فرايند معناشناسيـ  نشانه رويكرد« -

 معناشناختيـ  نشانه نتبيي به مقاله، اين در نويسندگان اسماعيلي، شعيري و كنعاني كه)  1391(
 نحوة و تنشي مربع به معنايي مربع از گذر فرايند و پرداخته معنوي مثنوي از» دقوقي« داستان
  .اند كرده تحليل و بررسي را تنشي فرايند گيري شكل
 رويكرد با كدكني شفيعي» خير به سفر« شعر در گفتمان عاطفي نظام بررسي«مقالة  -
 توليد سازوكار نظر ازرا » خير به سفر« شعر مقاله، گان نويسند كه ) 1393» (معناشناسي-نشانه

 مفهوم درك در آن اثرگذاري و گفتماني گسست و پيوستار شرايط بر تكيه با معنا دريافت و
  .اند كرده بررسي شعر

نوآوري پژوهش حاضر در اين است كه با رويكرد نوين نشانه ـ معناشناسي چگونگي 
فت معنا را در اشعار دو شاعر سوري و ايراني بررسي كند، زيرا تحليل كاركرد توليد و دريا

  نحو متمايزي تبيين كند. تواند كاركردهاي اين نظريه را به گفتمان با رويكرد تطبيقي مي
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  . مباني نظري3

  گفتمان معناشناسيـ  نشانه. 1ـ3 

 به توجه عمدة، است استوار گريماس نظرات برپاية كه ساختاري، معناشناسيـ  نشانه در
هاي  گريماس مانند ساختارگرايان ديگر تقابلبود.  متمركز عناصر ارتباط و ها ساخت ژرف

شده در تحليل  كار گرفته هاي به معنايي را مبناي كار خود قرار داده بود و از ديدگاه او، نظام
رخدادي  اند از: نظام گفتماني كنشي، تجويزي، القايي، عاطفي، تنشي، انواع گفتمان عبارت

توان تمايلش  ترين نشانة دسترسي به آثار گريماس را مي اصلي). «336، ص. 1389، يماس(گر
اي معنايي  ها و نقشه به معناشناسي و موضع ساختارگرايي قوي با تأكيد بر الگوها، تقابل

شناسي  . در مربع معنايي گرمس و نشانه)(Cavazza & Pizzi, 2006, p. 74» معرفي كرد
، ص. 1388شعيري و وفايي، ( »ثبات و ايمني وجود دارد«در مسير حركت سوژه  روايي،
اند.  دهندة معنا پيشاپيش تعيين شده شناسي مكتب ساختگرايي عناصر تشكيل در نشانه). 115

گيري نظام  اي قرار دارند و عامل انساني در شكل اين عناصر در جايگاه ثابت و بسته
ر اين رويكرد، معنا غيرسيال است و حضور و عامل انساني تأثير است. د ها بي ساختاري آن

 رويه اين فونتني و زيلبربرگ، مانند كساني ظهور با و رفته رفتهنقشي در توليد معنا ندارد. 
 و درونه مرز در كه پرداز، گفته به توجه و حواس عواطف، چون عواملي و شد تغيير دچار
 امري به را آن و داد تغيير را ساختارگرا معناشناسي ـ نشانه ماهيت گيرد، مي قرار متن برونة
 چارچوب در نشانه نشانه، بحث به 4سوسوري رويكرد در. كرد تبديل غيرساختاري و سيالّ
 دست به ها نشانه ديگر با تقابل از را خود معناي و بود معنا فاقد خود خودي به زباني، نظام
و  lang)( 5از محدودة مناسبات لانگ«سوسور  ). اما بعد از327، ص.1397، مكاريك( آورد مي

گيرد.  اي ديگر را هم به پرسش مي هاي نشانه رود و كاركرد دستگاه فراتر مي )parole( پارول
هاي معناپرداز  هاي زباني به قلمرو ديگر دستگاه شناسي از حيطة دلالت يعني دامنة نشانه

ـ  درحالي است كه در نشانه ).  اين22، ص.1395(صافي پير لوحه، » يابد گسترش مي
رود و  مداري به استقيال خطر مي معناشناسي پساساختارگرا سوژه با كناره گرفتن از برنامه

ـ معناشناسي پساساختارگرا سوژه به  (همان). در نشانه» دهد سياليت معنا را افزايش مي«
يابد.  ا سياليت ميرود و معن رود و به همين دليل ايمني و ثبات ازبين مي پيشواز خطر مي
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توان مكمل مربع معنايي گريماس دانست، چراكه مربع معنايي  وارهاي تنشي را مي طرح
كند و رابطة واقعي و  يافته معرفي مي مثابة اموري ثابت و تماميت ها را به مقوله«گريماس 

 .Martin & Ringham 2006, p(» گيرد بالفعل ميان امور حسي و ادراكات را درنظر نمي

شناسي ساختارگراي محض و حركت به سوي  . در نشانه ـ معناشناسي عدول از نشانه)71
گيرد. اين درحالي است كه در  شناسي پديدارشناسانة روحمند و باز صورت مي نشانه
ها در برخود و دادوستد با عامل انساني و با توجه به شرايط موقعيتي  هاي گفتماني ابژه كنش

كنند كه در بافت و براساس  گراني عمل مي مثابة كنش ها به ر اين اساس ابژهكنند. ب تغيير مي
كنند. بر اين  دم توليد معنا مي به شرايط فرهنگي، اجتماعي و تجربة زيستي هر لحظه و دم

هاي  فرار از موزة زبان جهت تجديد حيات و ذوب كردن يخ«توان كنش گفتماني را  اساس مي
، ص. 1388(شعيري، » بال و پر دادن به معنا براي پرواز آن استمعنا دانست. كنش گفتماني 

 مخاطب جهت، همين به و بود توجه مركز در تقابلي رابطة گرا، ساخت شناسي نشانه در). 12
 رويكرد، اين در. بود شده تثبيت ازپيش امري معنا آن در كه بود مواجه غيرسيالي نظام با

در رويكرد متأخر نشانه ـ معناشناسي، «اما  شد، مي هگرفت درنظر معنا كاشف مثابة به مخاطب
اي  ماند، بلكه مستلزم رابطه توليد و تفسير معنا به رابطة پدرسالارانه محدود يا منحصر نمي

رود. بر اين  شمار مي تعاملي است كه به موجب آن، معنا امري سيال، گريزان، و نامتعين به
(آلگونه » شود كه در انتظار رمزگشايي است مياي مادي تلقّي ن اساس، متن ديگر ابژه

 در و سيالّ جرياني معنا پساساختارگرايي، معناشناسيـ  نشانه در). 5، ص. 1396جونقاني، 
  .  است شده تعيين ازپيش و قطعي جرياني نه و تنشي اي رابطه معلول و نوسان

 نحوة ارزيابي و ها نشانه تقابلي ماهيت تبيين باعث تنشي، وارة طرح نظرية پيدايش
هر گاه فردي طي كنش گفتماني و در شرايط تعاملي، زبان را «شد، چراكه  معنا گيري شكل

 ).Benveniste, 1974, p.266» (مورداستفادة فردي قرار دهد، به توليد گفتمان پرداخته است

  

  گفتمان تنشي ـ عاطفي فرايند. 2ـ3

 با و گرفته قرار روايي عمليات مركز رد كنش  چگونه دهد كه مي نشان كنشي گفتماني نظام
 تنشي گفتماني كند. نظام مي رهبري را معنايي دگرگوني فرايند موجود، معناي در تغيير ايجاد
 اين در. گيرد مي شكل اي فشاره و اي گستره فضاي دو بين تنيدگي براساس كه است نظامي
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 به را موجود وضعيت شود مي منتقل ديگر اي ناحيه به اي ناحيه از انرژي از ميزاني حالت
 در تنش و دهد مي ازدست را خود اهميت كنش دليل، همين به. دهد مي تغيير تنيده وضعيتي درهم

 كه است اي انرژي فشاره زيلبربرگ، و فونتني تعريف درگيرد.  مي قرار گفتماني فرايند مركز
 احساس دنياي در كه تاس كمي ساختاري گستره، و شود مي ادراك و احساسة زند بروز سبب
). 14 ص. ،1998 زيلبربرگ، و فونتني( كند مي كنترل را ادراكيـ  حسي شَوشِگر جريان ادراك، و

 معنايي هاي ارزش خود نوبة به است، كيفي و كمي محور دو خوابگي هم مولود كه تنشي رابطة
 ارتباط نساني،ا كنش داشتن درنظر بدون گفتماني هاي نظام بررسي. كند را خلق مي جديدي
 گيرد مي صورت نشانه با مواجهه در كه اي يگانهة تجرب به توجه بدون و اشيا با ادراكيـ  حسي

  . است غيرممكن كند، مي تبديل سيال اي پديده به را آن و
 حوزة به» كسي« ورود با باشد،» كسي به چيزي دهندة نشان« نشانه شد بنا كه زماني از
، ص. 1388 وفايي، و شعيري: ك.ر( يافت حسي، ادراكي و عاطفي بعدي نشانة شناسي، نشانه
 گفتمان پردازِ گفته و سوژه: «ادبيات و معناشناسي - نشانه كتاب در فونتني عقيدة به چراكه)، 40

 نشان العمل عكس و هستي ادراك و است معين مكاني و زمان در محسوس حضوري داراي
بر  ). در اين گفتمان مبتني97، ص. 1999 فونتني،» (گيرد مي صورت او جسم با آن، برابر در دادن

ـ  نشانه ديدگاه«گيرد.  ها قرار مي افتد، بلكه شوَشِگر تحت تأثير واكنش شَوشِ، كنشي اتفاق نمي
 ادراكيـ  حسي عامل عنوان به انساني عامل پذيرش و پديدارشناسي جريان از متأثرّ معناشناسي

 او ادراك و احساس نوع يا و پديده مقابل در فاعل حضور نوع ،معناست كنندة تعيين آنچه. است
 ديگر، معنايي با ارتباط در معنا معنا، تنشي نظام در). 158، ص. 1388 شعيري،» (است آن از

 ها تنش ارتباط و پيوند حاصل را معنا فونتني. آورد مي وجود به را معنايي گسترة و فشاره
 فونتني، نظرية بر مبتني معناشناسيـ  نشانه در). 21 ص. ،1998 زيلبربرگ، و فونتني( داند مي

 منعطف و سيال رابطة دهندة نشان كه دارد وجودعمودي  و افقي محور دو از متشكل نموداري
 محورها، بين تعامل و شوند مي متولّد محور دو اين دل در ها ارزش. هاست فشاره و ها گستره
 yمحور و است عاطفي) درونه( فشارة يا قبض محور همان xمحور. «شود مي معنا توليد باعث
 از نمودار، اين براساس). 35، ص. 1389 شعيري،» (شناختي) برونه( گسترة يا بسط محور همان
 ها گستره و ها فشاره زمان هم كاهش يا افزايش صورت در عاطفي، و شناختي بعد دو تعامل
 شكل گفتمان در ناهمسو اي رابطه ديگري، كاهش و يكي افزايش صورت در و همسو اي رابطه
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دهد. محور  اي مي شود و به آن كاركردي درجه وارة تنشي موجب سياليت معنا مي . طرحگيرد مي
هاي عاطفي  كنندة ويژگي عمودي محور كيفي و محور افقي محور كمي است. محور كيفي منعكس

ستاي دو بعد و سقوط را وارة صعود، سقوط، صعود هم اي است. فونتني چهار طرح و درونه
هاي اول و دوم را محور تنشي واگرا و  توان گونه كند كه مي راستاي دو بعد را را معرفي مي هم

دهندة اوج  وارة صعود نشان گرا ناميد. طرح هاي سوم و چهارم را محور تنشي هم و گونه
راهبر خواننده به ها  واره تمام عناصر و نشانه حضور عاطفي يا فشارة بالاست. در اين طرح

  سوي نقطة اوج يا انفجار است:
  

  
 

 

 

       

 

  وارة صعود بعد عاطفي ـ تنشي. طرح :1نمودار 
Diagram 1: Thymique –tensive scheme: ascending plan 

  
كند. در  رو مي وارة سقوط مخاطب را با كاهش فشار عاطفي و گسترش شناختي روبه طرح

سمت گسترش معنايي صورت  واره، حركت از تكانة عاطفي شديد به فرايند موجود در اين طرح
  گيرد. مي

  

  
  وارة سقوط بعد عاطفي ـ تنشي. طرح :2نمودار 

Diagram 2: Thymique-tensive dimension: the scheme of fall 
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راستاي دو بعد فشار بر روي محور عاطفي افزايش و گسترة  وارة صعودي هم در طرح
واره، حركت محور عاطفي و شناختي رو به رشد است.  يابد. در اين طرح مي شناختي رشد

ها  ها فزوده شود به همان ميزان بر قدرت گستره هر چه بر قدرت فشاره«پس در اين فرايند، 
(شعيري، » شود شود و بالا رفتن قدرت يكي سبب كاهش يا افت قدرت ديگري نمي افزوده مي

  ).40، ص. 1389

  
 راستاي دو بعد وارة صعود هم رحط: 3نمودار 

Diagram 3: The scheme of two parallel acending plan. 

  
زمان فشار بر روي محور عاطفي و گسترة  راستاي دو بعد، هم وارة سقوطي هم در طرح

ها كاسته  در اين فرايند به همان ميزان كه از قدرت و اهميت فشاره«يابد.  شناختي كاهش مي
 دهند. ها نيز قدرت و اهميت خود را ازدست مي رهشود، گست مي

  

  
  

  راستاي دو بعد وارة سقوط هم طرح: 4نمودار 

Diagram 4: The scheme of two descending  plan. 
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 چگونگي و عاطفي نظام توليد و گيري شكل شرايط گفتمان، عاطفي فرايند بررسي در
 مانند عواملي كه است سيال عنصري معنا ،عاطفي هاي نظام در. شود مطالعه مي آن معناسازي

 گيرد، هاي حسي ـ ادراكي از آنجا شكل مي جسمار يا پايگاهي كه همه فعاليت آهنگ، مؤثر، افعال
  . دارند نقش آن توليد در زايي و ريتم كنش و دورنماسازي عاطفي، هاي صحنه
  

  نظام عاطفي گفتمان. تحليل 3ـ3


	� �« شعر دونگاهي گذرا به ���   » ناصري مرگ«و » ����

�«كوتاه  قصيدة ����� �	
اي سرشار از احساسات است كه شاعر در آن عملكرد  سروده سوگ»  ��
ستايد. در اين قصيده، شاعر كلك  بخش و درنتيجه جاودانگي حلاّج را مي انساني و آگاهي

خ سرزمينش و هاي لهيب آماس و ستاره بر دميده از بغداد را تاري زهرآگين سبز حلاّج، رگ
داند. گويي هنوز زمان بر روي دستان ايثارگر حلاّج راكد مانده  مثابة رستاخيزي نزديك مي به

دليل درك نشدنش از جانب مردم زمانه، از شدت خشم  بر  گر چشمان او به است و آتش ويران
اند و د كشد. در ادامة قصيده، شاعر تنها حضور حلاّج را حضوري واقعي مي آسمان زبانه مي

  كند.   دليل منفعل بودن به تمامي انكار مي حضور ديگران را به
سرودة احمد شاملو نيز شعري است » ققنوس در باران«از دفتر » مرگ ناصري«شعر 
آميز كه شاملو در آن به واقعة بر صليب شدن مسيح و سكوت و انفعال مردم زمانه در  ستايش

لاّداني كه به انحاء مختلف به آزار و اذيت او پردازد. مسيح توسط ج برابر اين واقعه مي
دارد. اين گام برداشتن به سوي مرگ، مطلوب مسيح است و  سمت مسلخ گام برمي كوشند، به مي

كند. در ميان مردم  او در مونولوگي با خويشتن خويش، خود را به شتاب در رفتن دعوت مي
مسيح او را پس از مرگ زنده كرده است و  كنند، العازر كه دانند با خود چه مي اي كه نمي زمانه

طبيعتاً بايد به حقانيت او ايمان داشته باشد و مانند ديگران سكوت پيشه نكند نيز با آوردن 
كند. بعد  ، وجدانش را آسوده مي»توانست خواست وگرنه مي مگر خود نمي«توجيهي ناموجه كه: 

كنند و سوگواران  ندوه به هم برخورد مياز اين واقعه است كه خورشيد و ماه گويي از شدت ا
هايي چندلايه و  روند. حلاج ادونيس و ناصري شاملو شخصيت ها مي جهت عزاداري به بالاي تپه

ها را  به  چندمعنا بوده و گفتمان تنشي حاكم بر گفتمان اين دو شعر، مختصات اين شخصيت
  دهد. وشان تاريخ تعميم مي صفتان و مسيح تمام حلاّج
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�« شعر عاطفة افزايش در مؤثرّ عوامل .4 ����� �	
  »ناصري مرگ« و» ��
پردازان قديم و جديد وجود عنصر عاطفه  عاطفه از اركان و عناصر بنيادين شعر است و نظريه

هاي شعريت يك متن  را از اين جهت كه يكي از عوامل اثرگذاري بر مخاطب است، از ويژگي
نامد. به گمان او، شعر كلامي است  سي، شعر را كلام مخيل مياند. خواجه نصيرالدين طو دانسته

).  عاطفه را 212، ص. 1393كند (فاضلي و عليزاده كلور،  كه در خواننده انفعال نفساني ايجاد مي
هنر پيوندي «شود.  اي دانست  كه باعث تمايز شعر از ديگر هنرها مي توان وجه مشخّصه مي

گسست آن با  ها. خاصيت ويژة هنر، همين ارتباط غيرقابل ها و زبان احساس است بين احساس
هاي عاطفي گفتمان، تنها پرداختن  ). در بررسي نظام74، ص. 1335(صادقي، » احساسات است

اي كه اين عواطف در دل آن توليد  برد، بلكه توجه به فرايند و زمينه به كلمات راه به جايي نمي
هاي عاطفي همسان است كه بايد در كانون  ها با نشانه شوند و بررسي ارتباط اين نشانه مي

 و اتصّال« ،»موضع گفتماني« مانند كنكاش قرار گيرد. بر اين اساس، در اين بخش رويكردهايي
آيند، در  شمار مي كه از عوامل توليد عاطفه به» دورنماسازي« و» افعال تأثير« ،»گفتماني انفصال

 گيرند. دو شعر موردبحث، موردبررسي قرار مي

  

  
 

  عوامل توليد عاطفه در گفتمان :5نمودار 
Diagram 5: Factors of producing emotion in discourse 
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گفتمان

اتصال و 
انفصال 
گفتمانی

ريتم و 
آھنگ
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گفتمانی 
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  گفتماني انفصال و اتصّال. 1- 4

�« شعر در أدونيس ����� �	
 گفتگو به او با و داده قرار خطاب مورد را بزرگ عارف اين»  ��
 مخاطب با كه كند مي نزديكي احساس خطاب خويشقهرمان مورد  با چنان شاعر. پردازد مي
 به حال زمان گويي او را در مقابل خود حاضر ديده و با او در» يا« نداي حرف با او دادن قرار
 اين. است ايستاده شاعر روبروي»  اكنون« و» اينجا« حلاّج گويي. چنان كه پردازد مي گفتگو

 عامل، سه اين وجود. «زند مي رقم را گفتماني اتصّال جريان» اكنون« ،»اينجا« ،»من« همدستي
 ،»او« به را خود جاي عامل، سه اين گاه هر. كند مي تبديل گفتماني اتّصال به را گفتمان جريان

 انفصال آن، به كه شده متوقفّ گفتماني اتصّال جريان بدهند،» اكنون غير« زماني و ،»جا آن«
 عامل سه بين برشّي شعر، ادامة در اعرش). 16، ص. 1385 شعيري،» (گويند مي گفتماني
 را گفته به گفتمان از عبور زمينة وسيله اين به و كرده ايجاد مكاني زماني، عاملي، انفصالي
  . آورد مي فراهم
» ��������� ��������� ����� /�	����� �� !"� �#�$%��� ����� /�&��'���  �%()� ! �%����* / �+,� -� .��/��
���0�� «23	4! �) 6778 .: 2;<8.(  

/ بغداد از بردميده ستاره و/ كرده ورم هاي رگ با تو قلم/ تو سبز زهرآگين قلم: (ترجمه
  ).نزديكمان رستاخيز و ماست تاريخ

 كه رستاخيز زمينة در و تاريخ گسترة در و شده جدا حال زمان از حلاّج زهرآگين سبز كلك
 عبارت به. گيرد مي قرار دارد، غيراكنون زماني بر دلالت و است شده توصيف» القريب« صفت با

 هاي زمان و ها مكان در بلكه داشته، را لازم تأثيرگذاري خود زمانة در تنها نه حلاّج كلك ديگر،
 را زمان كه است اكنون مكان و زمان از بريدن همين دليل به حلاّج. است گذاشته تأثير نيز ديگر
  :كشد مي زبانه آسمان بر »هميشه« و »هنوز« دامتدا در چشمانش ويرانگر آتش و كرده راكد
»������ �+��* >�?��@� / AB	%	C DE ��%��! / AB�+� F�C F0��G� H-��I�� «(J��K)  

 زبانه آسمان بر/ چشمانت ويرانگر آتش و/ است خفته ستان دستانت بر زمان: (ترجمه
  ).كشد مي

ح است، اما با دقت شاملو، توصيف واقعة به صليب كشيده شدن مسي» مرگ ناصري«شعر 
اي كه ضمن آن نموده شده است، شعر را از دايرة  انديشه«توان دريافت  در ساختار شعر، مي

(پورنامداريان، » يك توصيف محض خارج كرده و بعدي فلسفي و اجتماعي به آن بخشيده است
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پرداخته  ها ها و زمان وشان تاريخ در تمامي مكان ). گويي شعر به تمامي عيسي392، ص. 1390
است. آنچه اين تعميم را ممكن ساخته است، ايجاد برش زماني و مكاني و تبديل من به ديگري، 

كنندة ادامة راهي  دهنده و تداعي نشان» دنباله«توسط شاعر است. در همان مقطع اول شعر، كلمة 
  است كه عيسي در صدد پوييدن آن است:

ن بار/ در قفايش/ خطيّ سنگين و مرتعش با آوازي مرتعش/ يكدست/ يكدست/ دنبالة چوبي
  ).612، ص. 1377كشيد (شاملو،  بر خاك مي

اند كه براي رهايي انسان و راحت ديگران، رنج  هايي بوده همواره در طول تاريخ انسان
كشد. اين بار، بار امانت است.  اند و اكنون مسيح، ايثارگرايانه دنبالة آن بار را بر دوش مي كشيده

گاه اعجاز عشق و حقيقت را  نام عيسي افتاده است، اصحاب قدرت كه هيچ رعة فال بهاكنون كه ق
اند، به جاي گذاشتن تاجي از گل، تاجي از خار بر سر اين قهرمان  باور نداشته و آن را برنتابيده

  اند: گذاشته و به آزار و اذيتش كوشيده
يان دردش/ يكدست/ رشته تاج خاري بر سرش بگذاريد/ و آواز دراز دنباله بار/ در هذ

  ).612، ص. 1377آتشين / ميرشت (شاملو، 
باشد. » دار آواز دراز دنباله«كنندة  تواند تداعي در اين شعر مي» آواز دراز دنباله بار«عبارت 

را نيز به » قو«تواند كلمة  كه آواز مي اين دار خواهد بود. ضمن  آوازي كه بعد از مسيح نيز ادامه
ر كند. چه آنكه براساس باور پيشينيان، قو شبي قبل از مرگ، بر موجي سوار ذهن مخاطب متباد

وشان تاريخ نيز مادامي كه  ميرد و تمام مسيح دهد و سپس مي شده، زيباترين آوازش را سر مي
اند،  هاي ديگر  را طلبيدن است، سر نداده زيباترين آوازشان را كه همان رنج خود و راحت انسان

يابند. اين تحمل رنج در گسترة تاريخي پيش از  ي بيهوده و تهي از معنا ميمرگ خويش را مرگ
مسيح وجود داشته و بعد از او نيز وجود خواهد داشت. شعاع  اين ازخودگذشتگي، محصور به 
زمان و مكان زمانة مسيح و حتي محصور در شخص او نيست. شايد به همين دليل است كه 

خواهد به مخاطب شعر خود  برد. گويي مي مي از مسيح نميشاعر در سرتاسر شعر، صراحتاً نا
مسيح را نيز مانند زمان و مكان » من» «من، اينجا، اكنون«اين اجازه را بدهد كه با يك برش در 

دليل همين برش گفتماني است كه  واقعة مصلوب شدن، تبديل به ديگري و حتيّ ديگران كند. به
و » شتاب كن«هاي امر  از فعل» اش بزنيد تازيانه«و » شتاب كن ناصري. شتاب كن«در دو خط 

شتاب «هاي ماضي  استفاده شده است. چراكه شاعر نخواسته است  با استفاده از فعل» بزنيد«
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  ، عمل شكنجه كردن و شكنجه شدن را محدود به گذشته كند. »اش زدند تازيانه«و » كرد
  

  مؤثرّ افعال. 2ـ4

 مانند افعالي مؤثرّ، افعال. است گفتمان عاطفي فرايند در ياساس عناصر از مؤثرّ، افعال وجود 
 تأثير اصلي فعل بر كه هستند» داشتن باور« و» توانستن« ،»دانستن« ،»بايستن« ،»خواستن«

پور  گذارند (حسام . اين افعال خود مستقيماً نقش كنشي ندارند و بر افعال كنشي اثر ميگذارند مي
 عناصر: «گرفت قرار گفتمان حوزة كانون در عاطفه مسئلة كه اهگ آن). 65، ص. 1395و مهرابي، 

 افعال يكي: گيرد مي قرار زباني ناپذير اجتناب ويژگي دو تأثير تحت جدي، طور به گفتمان عاطفي
 نقش مؤثر افعال. است زباني هاي فشاره و ها گستره شامل خود كه ها تنش ديگري و مؤثر
). اين افعال، 167، ص. 1385، شعيري» (دارند برعهده را زباني هاي نمايه نقش ها، تنش و ها سازه

گر براي انجام دادن عمل خود بايد به تمام افعال مؤثرّ يا  فاعل كنش«افعال مشخصّي هستند 
(عباسي، » تأثيرگذار مجهز باشد. اين افعال عبارت است از خواستن، بايستن، توانستن، دانستن


	�« شعر در). 219، ص. 1383�� �  به كه داشته خود شخصيت در را توانايي اين حلاّج »�����
اي كه در زمانة شاعر،  به گونه بگيرد دربر را تاريخ كلّ حضورش گسترة و بپيوندند جاودانگان

  تبديل به تاريخ و رستاخيز نزديك اكنونيان شده است:

»����� �+��* >�?��@� / AB	%	C DE ��%��! / AB�+� F�C F0��G� H-��I��� « ������	)��� .� ���.(  

 زبانه آسمان بر/ چشمانت ويرانگر آتش و/ است خفته ستان دستانت بر زمان: (ترجمه
  ).كشد مي

 فعل كه نسبت همين به. است» داشتن باور« و» خواستن« بر مترتب نتيجة توانستن  
 بي  فعل دو ناي تأثير از ديگران دارد، ظهور و بروز حلاّج وجود در» توانستن« و» خواستن«

 به نتوانستن و نخواستن اين. است »نتوانسته« و »نخواسته« كسي او جز چراكه. اند بهره
. است كرده شده فراموش موجوداتي به تبديل را آنان كه است، ضعيف ديگران در اي اندازه
  :است سترون سرزميني در حلاّج تولد بار از سنگين حضور مانده، باقي آنچه
»� L�M� NOK DEP�����0�� L�M� NOK DE /P�	�	�@�� +C���� �,��� /A������! QR4S "T QUV� W� /P�����%� « 23	4! �)
6778 .: 2;<8.( 

 اين در/ تندر جليلي زبان اي/ حضور و ماندي تو تنها/ گونه قيامت سرزمين اين در: (ترجمه 
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  ).پوست بر پوست سرزمين
 قابل را موردبحث مؤثر فعل دو» إلاّ...لم« رساختا» والحضور أنت إلا يبقَ لم« عبارت در
 چهرة گويي. است گذاشته تأثير نيز گفتمان كيفي وضعيت بر آن، بر علاوه و كرده گيري اندازه
 چهرة كه كرده پيدا درخششي چنان است، پيوسته جاودانگان به عملكردش واسطة به كه حلاّج

  ندارند. بروزي و ظهورگونه  هيچ او درخشش شعاع تأثير تحت ديگران
ترين  وگوي دروني العازر با خويش، برجسته ، شايد اين گفت»مرگ ناصري«در شعر 

  در وجود عيسي مسيح است:» خواستن و توانستن«گاه انعكاس دو فعل  جلوه
  ).612، ص. 1377(شاملو، توانست  خواست، ورنه مي مگر خود نمي -

شود تا سكوت خود در مقابل بر  يدر اين عبارت، العازر به توجيهي ناموجه متوسل م
و » نخواستن«صليب رفتن مسيح را موجه جلوه دهد. او بر صليب رفتن مسيح را معلول 

داند. چراكه مسيح، آگاهانه حركتي برخلاف  مي» نتوانستن مترتبّ بر اين نخواستن«درنتيجه 
تن به »  تخواس نمي«هاي فكري و عقيدتي معمول زمانه درپيش گرفته بود و خود  جريان

رنگ و  توانست با هم خواست، مي بسا كه اگر مي دردانه دهد و گرنه چه زيستني آلوده و بي
فكر العازر زندگي خود را نجات دهد. آنچه به مونولوگ العازر  همسان كردن خود با كساني هم

است. مصلوب شدن مسيح، » توانستن«و » خواستن«بخشد، دو فعل موثرّ  برد عاطفي مي
پذير بودن اين دو فعل نيز هست، چراكه تمايل مسيح به  دار بودن و ميزان هندة درجهد نشان

نخواستن و «انگيزد، شدت دو فعل  است. آنچه عاطفة مخاطب را برمي» هيچ«زندگي در اندازة 
در مسيح و نه گفتن او به زندگي و غلظت اين دو فعل در كساني مانند العازر است كه » نتوانستن
  اند: راه مسيح درپيش گرفته و درنتيجه زنده ماندهراهي  جز 

از صف غوغاي تماشاييان/ العازر/ راه خود گرفت/ دستها در پس پشت/ به هم در افكنده/ و 
توانست  خواست، ور نه مي مگر خود نمي-جانش را از آزار نگران ديني گزنده/ آزاد يافت/ 

  ).612، ص. 1377(شاملو، 
وار است كه  و طرز فكر مواجه است. طرز فكر اول، ديدگاه مسيحدر اين شعر، خواننده با د
تواند زنده بماند. طرز فكر دوم، طرز  خواهد، نمي خواهد و چون نمي زندگي را به هر قيمتي نمي

گذرد و مونولوگ العازر را كه خود يكي  فكري است كه در سر تماشاچيان شكنجة مسيح مي
توان به اين صورت تفسير  واقعه است، مي» تماشاييان« از تماشاگران و بلكه به تعبير شاعر
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زنده بمانيم و » خواستيم مي«توانست و ما  زنده بماند و گرنه مي» خواست نمي«كرد كه: او 
كه آنان را با كلمة تماشاچي توصيف كند، با كلمة  اين مانديم.  به همين دليل، شاعر به جاي 

  پردازد.  به وصفشان مي» تماشايي«
  

  جسمانه كاركرد .3ـ4

. است شوَشِگر جانب از جسمي واكنش دادن نشان گفتمان، در عاطفه ظهور هاي روش از يكي 
گيرد  عبارتي معناپردازي ميان كسي يا كساني شكل مي معناسازي و معناخواني و به«در گفتمان 

ند و ك كه چيزي را در وضعيت و موقعيت فيزيكي، رواني، اجتماعي و فرهنگي خاص توليد مي
كسي يا كساني كه آن چيز را در وضعيت و موقعيت فيزيكي، رواني، اجتماعي و فرهنگي مشابه 

جا كه معناسازي و  عبارت ديگر، از آن ). به6، ص. 1389(ساساني، » فهند يا متفاوت مي
گيرد، گاهي بيان جسمي  مثابة موجودي واجد احساسات صورت مي معناخواني بين دو انسان به

اي عاطفي مانند برافروختگي يا قرمزي چشم بروز  شود و از خود نمايه گفتار ميجانشين 
 زمانه مردم جانب از كه اين از  گويي داده، مرگ به تن باورهايشدليل  به كه حلاّجدهد.  مي
  :است خشمگين نشده، درك درستي به

» �%��!������ �+��* >�?��@� / AB	%	C DE �� « ������	)��� .� ���.(  

  ).كشد مي زبانه آسمان بر/ چشمانت ويرانگر آتش وجمه: (تر
 برابر در او، جسمي واكنش عصبانيت، شدت از عنوان شوَشِگر، حلاجّ به چشم شدن سرخ

 متن در آماسش لهيب هاي رگ با و تن هاي زخم با او. است زمانه مردم جانب از نشدنش درك
�	������ ���%$� «عبارت  گويي. دارد زنده حضوري شعر��� جسمي واكنش نوعي كه »#� �"! �� �
 منفعل شوَشِگراني زمانه، مردم ديگر، ازسويي. كند مي نياز بي گفتن سخن از را حلاّج است،
 اي جسمانه فعاليت گونه هيچ و دهند مي را حلاّج يگانة صداي پژواك و يخ و مرگ بوي كه هستند

  :ندارند  متن در
»  QUV� W�  .� / A+	)� -� -	*X� A������! QR4S "T QUV� W� /P�����%�� L�M� NOK DE /+	�@��! Y����! Z+[�� «

 23	4! �)6778 .: 2;<8.(  
 سرزمين اين در/ يخ و مرگ و پژواك همراه به/ دور جاي از آمدگان براي: (ترجمه

  ).حضور و ماندي تو تنها/ گونه قيامت
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 است، تندر غرشّ يادآور زبانش كه اين  با ديگر است كه تولّدي و شعر از گرانبار حلاّجِ اين
و درست در اين نقطه است كه مرزهاي معنايي  دارد اي جسمانه اما صدا، بي حضوري متن در

 ادراك و احساس كه است پايگاهي جسمانه«كند.  جا شده و متن ارزشي گفتماني پيدا مي جابه
 از عبور زمينة و شوند مي جا جابه معنايي مرزهاي كه جاست آن از و گرفته جاي آن در سوژه
   ). 42، ص.  1388شعيري، » (كند مي فراهم گفتماني شناسي نشانه به را ساختگرا شناسي نشانه

خاك كشيده شدن خطيّ سنگين و مرتعش بر  سخن از به» مرگ ناصري«در ابتداي شعر 
اش با موصوف هيچ گونه تناسبي ندارند. ارتع» سنگين و مرتعش«هاي  روي خاك است. صفت

  جسمي مسيح ناشي از درون پر آشوب و نگران او در قبال سرنوشت انسان است. 
كند، سبكبار و رهاست. او دين  رغم درد فيزيكي كه تحمل مي مسيح علي» مرگ ناصري«در 

خود را ادا كرده، زيباترين سرودش را خوانده و به همين دليل در درون خود احساس آرامش 
  كند: مي

ن خود يافت/ سبك شد/ چونان قوئي مغرور/ در زلالي خويشتن از رحمي كه در جا
  ).612، ص. 1377(شاملو، نگريست 

به عملكرد  اي مسيح نسبت احساس غرور كردن و خود را سبكبار يافتن، واكنش جسمانه
  خويشتن است:

زنان راه خود گرفت/ دستها در پس پشت/ به هم  از صف غوغاي تماشائيان/ العازر گام
  ).612، ص. 1377(شاملو، درافكنده 

هايش را در پشت سر به هم  در سوي ديگر ماجرا، العازر از سر اعتماد به نفس دست
اي، وجدان  درافكنده و با مقصر شناختن خود مسيح در مرگ خويشتن، با اين حركت جسمانه

  گذارد.  آسودة خود را در برابر مصلوب شدن مسيح به نمايش مي
  

  دورنماسازي وسيلة به عاطفي عمق ايجاد. 4ـ4

پرداز از عوامل مهم توليد عاطفي در فرايند عاطفي گفتمان است. در اين حالت،  گيري گفته موضع
گيري  زند و به اين ترتيب موضع اي دست مي عاملي در طول گفتمان به جانبداري يا نفي پديده

آورند. هر گاه  يري ميگ دنبال خود موضع ها به بيني كند. واضح است كه جهان خود را اعلام مي
كند.  گويندة كلام، حضوري عاطفي در متن داشته باشد، گفتمان نيز عمقي عاطفي پيدا مي

 [
 D

O
I:

 1
0.

52
54

7/
L

R
R

.1
3.

6.
3 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.1

08
.0

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
23

-0
4-

26
 ]

 

                            21 / 33

http://dx.doi.org/10.52547/LRR.13.6.3
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.108.0
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-52725-fa.html


  ...تحليل فرايند نظام گفتماني                                                                              و همكاران عباس نجفي  

 

 86 

 گفتمان در عاطفه ايجاد عوامل از شود، مي ناميده دورنما اصطلاحاً كه پرداز گفته گيري موضع
 مؤثر توليدي معناي در او، اتخّاذي موضع و گفتماني عامل ديد زاوية دورنماسازي، در. است
 آميز تحسين نگاهي حلاّج به شعر، نسبت سرتاسر در ادونيس ).165، ص. 1389 شعيري،( افتد مي
. حتيّ گزينش و چينش كلمات غريب كه به خلاف عادت بودن شخصيت حلاج اشاره دارند، دارد

ه رهايي رنجي را كه حلاّج در را» باللهيب الاوداج المنفوخه ريشتك«از همان ابتدا با عبارت 
در اولين خطيّ كه اين عارف را موردخطاب قرار انسان متحمل شد تصوير كرده است و 

  بيند: بار از شعر و ميلاد مي دهد، او را ستارة بردميده از بغداد و انساني سنگين مي
» A �	���! �)���� \���? /A �+,� -� H.�/� \�V]�] �� «.(J��K)  

  داد/ اي سنگين بار از شعر و از ميلاد). ترجمه: (اي ستارة بردميده از بغ
رود كه شاعر  جا پيش مي گيري مثبت در برابر شخصيت حلاّج تا بدان اين دلبستگي و موضع

داند و غلظت اين حضور در ذهن و ضمير شاعر در  مي» آمدگان از دور جاي«او را ناجي 
. آنچه در سرزمين قيامت سانِ بيند پرداز تا حدي است كه گويي جز او كسي را نمي جايگاه گفته
  جا مانده است، حضور پررنگ منصور حلاّج است و بس: شاعر به

» �%�� L�M� NOK DE A������! QR4S "T QUV� W� /P����� «(J��K)  

  ترجمه: (در اين سرزمين قيامت سان/ تنها تو ماندي و حضور).
كند. گويي او  طفه ميچنيني شاعر، فضاي شعر را آكنده از احساس و عا گيري اين موضع

اند. شاعر، تنها  چنان با حلاّج درآميخته است كه كلمات  نيز به جانبداري از قهرمانش برخاسته
داند و با  پا خاستن دوبارة سرزمينش مي زنندة تاريخ خويش و رستخيز و به قلم حلاّج را رقم

يك ناجي و يك  درپي در عبارات موجز ندايي، تمام اوصاف هاي پي موردخطاب قرار دادن
� �,� �����# >������ >���� S« 2» +C���A «دهد:  چنيني به حلاج نسبت مي قهرمان را با عباراتي اين�

P�	�	�@��« 2» A�!O@��! ���GM� �C�^ S« شود تا   گيري گفتماني شاعر در قبال حلاّج باعث مي موضع
يكديگر قرار بگيرد و درنتيجه متن ياب در فرايندي شوَشِي در تعامل با  پرداز و متن و گفته گفته

است. » حضور متن«از شكل يك ابژة صرف خارج شود، چراكه در فرايند تعاملي معنا، سخن از 
» متني كه در برابر ما حضور دارد و در همة شرايط قابل تقليل به وضعيت يك ابژه نيست«

  ).36، ص. 1394(معين، 
دهد. در همان  ا در برابر مسيح  نشان ميگيري خود ر شاملو نيز در جاي جاي شعر، جبهه
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داند و به اين وسيله تنهايي او را در جمع  خط نخستين شعر، صداي مسيح را تنها صدا مي
گذارد و چنان در اين درد با  كند. شاعر اين تنهايي انساني را حرمت مي غوغاييان برجسته مي

را » رحم«دهند. چه آنجا كه واژة  مسيح شريك است كه گاه كلماتش بوي جانبداري از او را مي
  دهد: به او نسبت مي

از رحمي كه در جان خويش يافت/ سبك شد/ و چونان قويي سبكبار/ در زلالي خويشتن 
  ).612، ص. 1377(شاملو،  نگريست
گاه كه با تغيير لحن كلام، توجيه ناموجه العازر براي شانه خالي كردن از دفاع از  چه آنو 

  داند: يمسيح را ناكافي م
  ).612، ص. 1377(شاملو، و جانش را/ از آزار ديني گران ديني گزنده/آزاد يافت 

ناصري كه دين خود را در برابر انسان ادا كرده است، در لحظة مرگ خود را سبكبار 
اي روشن بر گرد شخصيت مسيح  چون هاله» زلالي«و» سبكبار«، »قو«، »سبك«يابد. كلمات  مي

اند تا خواننده را به سوي خود بكشند. در  اني مغناطيسي براي او ايجاد كردهاند و ميد جمع آمده
دهد كه به خوبي  زمان با بر صليب رفتن ناصري، شاعر تصويري ارئه مي پايان شعر و هم

  گيري گفتماني او در قبال عيسي مسيح است: دهندة موضع نشان
افتاد/ سوگواران/ به خاك  آسمان كوتاه/ به سنگيني/ بر آواز رو در خموشي رحم/ فرو

  ).612(همان، ص.  پشته بر شدند/ و خورشيد وماه/ به هم بر آمد
گويي در اين لحظه، آشوب قيامت برپا شده است. آواز مسيح رو به خاموشي است و به 

آيند.  هم برمي افتد و ماه و خورشيد به ريزد. آسمان فرو مي هم مي همين علتّ نظم كائنات به
روند تا به رسم سنتّ ديرينه، در غياب  اي از خاك مي اران مسيح بر بالاي پشتهزمان سوگو هم

گيري گفتماني شاعر در برابر  او خاك بر سر كنند. ايجاد اين فضا تاحدود زيادي مديون موضع
زايي كرده و گفتمان را از ركود و عدم  پرداز، كنش گيري گفته قهرمانش است. در اينجا موضع

بر  ه است. فرو افتادن آسمان و به هم بر آمدن خورشيد و ماه، شوَشِي مبتنيانعطاف خالي كرد
آورد و اين نماية عاطفي توليدشده، زمينه را براي بروز  گران پديد مي اندوه را در شوَشِ

  كند.  هايي مانند تحسين و تجليل فراهم مي كنش
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  . ريتم و آهنگ5ـ4

كند، اين  ن عاطفي شعر تناسب احساس ميياب ميان آهنگ، مايه و مضمو كه گفته هنگامي
كند  شود. ريتم در گفتمان با هدف خاصي ظهور پيدا مي تناسب، سبب تشديد تأثيرپذيري او مي

عبارت ديگر،  دهد. به شود و چگونگي تجليّ روند حركت را در گفتمان نشان مي يا از آن غايب مي
هاي آن كاملاً هماهنگ  ستان و شخصيتميزان تندي و كندي كلام است و بايد با خود دا«آهنگ 
ريتم متناسب با موضوع، در جان مخاطب تأثير عاطفي به جاي  ).63، ص. 1393نياز،  (بي» باشد
هاي جسمي و ادراكي خود  هايي را در فعاليت گذارد و شَوشِگر نيز متناسب با ريتم، نمايه مي

اكد دچار ايستايي و ركود و همراه با آهنگ زمان با  آهنگ كند و ر اي كه هم گونه دهد؛ به بروز مي
شود، تغيير حالت  شود. درواقع آنچه باعث تغيير ريتم مي تند، دچار برانگيختگي و هيجان مي

  عاطفي است.

	«در شعر ��� � پرداز (شاعر) وجود دارد، باعث شده  حالت حسرتي كه در لحن گفته» �����

ند و سنگين شروع شده و پيش برود. موضوع و است تا شعر از همان ابيات نخست با لحني ك
كند كه شعر در اكثر  اي است، اقتضا مي محتواي شعر كه يادكرد و ستايش مرد تاريخي يگانه

ياب (مخاطب)  اي است كه گفته گونه ها آهنگي سنگين داشته باشد. نحوة چينش كلمات به مصراع
ت احساس و كند. در بند اول شعر، شده در دل شعر را با پوست و گوش بتواند اندوه جاسازي
�«و خبر يعني كلمة  »�����«بين مبتدا يعني كلمة %����اي نسبتاً طولاني افتاده است و  فاصله »*

كار  تنها منفرد و كوبشي نيستند، بلكه همراه با صفت و توضيحاتي به تمام جملات قبل از خبر، نه
اده كرده و آن را غمناك و آكنده از آه و اند كه سنگيني ملموسي را در خوانش شعر ايج رفته

  حسرت كرده است:
» ��������� ��������� ����� /�	����� �� !"� �#�$%��� ����� /�&��'���  �%()� ! �%����* / �+,� -� .��/��
���0�� « 23	4! �)6778 .: 2;<8.(  

/ بغداد از ميدهد بر ستارة و/ كرده ورم هاي رگ با تو قلم/ تو سبز آگين زهر قلم: (ترجمه
  ).مان نزديك رستاخيز و ماست تاريخ

در ادامة شعر، هرگاه شاعر قصد دارد كه قهرمان شعرش را موردخطاب قرار دهد، گويي 
شود، شكلي  ناگاه آهنگ شعر از حالت سنگيني اوليه خارج مي شود كه به چنان دچار هيجان مي

پي  در مدد جملات امري پي آيند و اين به وار فرود مي گيرد و چكش كوبشي ـ هيجاني به خود مي
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  يا با فاصلة كم از يكديگر است:
يا كوكباً يطلع من بغداد/ محملاً بالشعر والميلاد/ ا ريشةٌ مسمومةٌ خضراء/... يا لغة الرعّد «

ه/... يا شاعر الأسرار والجذور426ص.  ،1996ادونيس، ( »الجليلي.(  
غداد/اي سنگين بار از شعر و از ميلاد/ اي كلك زهرآگين ترجمه: (اي ستارة بردميده از ب

  سبز/...اي زبان جليلي تندر/...اي شاعر اسرار و ريشه).
نيز درمجموع شعر آهنگي كند و سنگين دارد. در همان خطوط » مرگ ناصري«در شعر 

شاد و ياب با شعري  گر آن است كه گفته نمايان» سنگين و مرتعش«، »يكدست«اولية شعر كلمات 
تاج «جز در جملات دستوري  كند. به رو نيست. آهنگ شعر اين ادعا را تأييد مي هيجاني روبه

كه به اقتضاي » اش بزنيد تازيانه«،» شتاب كن ناصري. شتاب كن«و » خاري بر سرش بگذاريد
هاي شعر واجد  آمرانه بودن از آهنگي ضربتي و سريع و كوبشي برخوردارند، ساير مصراع

رود، چنين فضايي در عالم طبيعت  دست هستند. هنگامي كه مسيح بر صليب مي و يك لحني كند
  شود: ايجاد مي

 به افتاد/ سوگواران، رحم/ فرو  خاموشي در روي آواز سنگيني/ بر كوتاه/ به آسمان
  ).612، ص. 1377(شاملو، ماه/ به هم بر آمد  و خورشيد شدند/ و بر پشته خاك

ز اندوه طبيعت در غياب انساني به عظمت مسيح است، تكرار در اين قطعه كه تجسمي ا
آلود و نمايش اندوه و نگراني  گرفته و مه در ايجاد فضايي غم» آ«هاي  و مصوت» س«حرف 

تنها ناآرامي  اند، نقش موثرّي دارد. تكرار اين حروف گويي نه كساني كه در اين فضا قرار گرفته
مصلوب شدن مسيح، بلكه ناآرامي و اضطراب كلّ هستي و قراري تماشاگران واقعة  و لرزه و بي

  گذارد. ازجمله عالم طبيعت را در سوگ ناصري به نمايش مي
  

  . تحليل نظام تنشي گفتمان 5
�«در گفتمان حاكم بر شعر  ����� �	
 سرزمينش تاريخ ،اول مقطع در و شعر ابتداي در شاعر 2»��

 روشنفكري هيئت در حلاّج شعر، اين در. كند يم خلاصه حلاّج  سبز و زهرآگين قلم در را
 در). 76، ص. 1384 ضاوي،» (كند مي تلاش تغيير و رهايي براي« كه شود مي ظاهر آفرين تحول
 عنصري) انسان زندگي فضاي( مكاني نظر از و) طول( زماني نظر از كه تاريخ قطعه، اين

 با تاريخ گويي. است شده لاصهخ بالا فشارة با و فشرده عاطفي عنصر دو در است، گسترده
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 تاريخ به كه آنچه. بشناساند را  آن بتواند كه است اي گستره فاقد خود، گستردگي و وسعت همة
 كه است آن عاطفي هاي گونه بلكه نيست باشد، مكان و زمان كه آن كمي گسترة دهد، مي معنا

 و گسترده باز، ايماژي از شعر مخاطب قطعه، اين در. افكند مي آفتاب بر را آن كيفي هاي درونه
اي با اوج فشارة  واره شده و طرح داده سوق بسته و محدود متمركز، ايماژي سوي به متكثر

  زند. عاطفي و افت گسترة شناختي را رقم مي

  
  اوج فشارة عاطفي و افت گسترة شناختي: 6نمودار 

Diagram6: The peak of emotional pressure and cognitive decline 

 
. روست روبه خنثي و راكد و سرد فضايي با مخاطب شعر، دوم مقطع بر حاكم گفتمان در

 زده رقم را فضا كيفي مرگ شاعر، سر پشت تاريخ در كمي فضاي وجود عدم اين مقطع، در
 بر و گذشته در زمان. زيد مي محض زماني در بي در اكنون شاعر گويي كه اي گونه به است؛
 ارئة بر علاوه شاعر. است داده ازدست را خود سياليت و شده منجمد اجحلّ بخش نجات دستان
 الأرض هذه« عبارت با آن بودن سترون و تهي بر ادامه در حال، زمان از راكد تصوير اين

 فضاي وجود عدم شده، حال زمان كيفي فضاي زوال باعث آنچه. ورزد مي تأكيد» النشوريه
 حركت بر توانا قدرتي. است تهي معنا از اكنون و اينجا. است تاريخي حال و گذشته در كمي
 ندارد، وجود فضايي كه آنجا از. ندارد وجود كيفي بعد در چه و كمي بعد در چه صعودي، دادن
 كارآمدي شناختي، گونة  مانند شعر، عاطفي گونة و كشد مي نفس درزماني بي در شاعر اكنون،

  . است شده ها فشاره و ها گستره زمان هم فتا باعث و داده ازدست را خود قدرت و
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  وارة سقوط ها، طرح فشاره و ها گستره زمان هم افت :7نمودار 

Diagram 7: Simultaneous drop of spans and pressures, The scheme of fall 

  

، عدم وجود فضاي كمي، باعث ازبين »مرگ ناصري«بر سرتاسر شعر  در گفتمان حاكم
رفتن فضاي كيفي شده است. در اين گفتمان هيچ قدرتي وجود ندارد كه ضامن حركت صعودي 

اي  بافته شدن رشته«، »كشيده شدن خطيّ مرتعش و سنگين بر خاك«از نظر كمي و كيفي باشد. 
حركت گام زنانة «، »بي انتهاي سرخ از گرهي بزرگ برگذشتن ريسمان«، »آتشين در هذيان درد

فرو افتادن آسمان «، »آزاد يافتن جان از ديني گزنده«، »ها از پس پشت العازر و درافكندن دست
هاي عاطفي ناكارا و ضعيفي هستند؛  همه و همه گونه» كوتاه بر آواز رو در خاموشي رحم

هاي عاطفي و  اند. ضعيف و ناكارا بودن گونه هگون هاي شناختي و كمي نيز اين همچنان كه گونه
ها شده است. درحقيقت تباني  ها و گستره زمان فشاره شناختي در اين گفتمان، باعث افت هم

منفي بين دو فضاي كيفي و كمي و خاموش بودن تصاوير شعري، باعث خاموش شدن معنا 
شي عمومي كرده است. انگار كه ارز شده و اين كاهش قدرت، جهان گفتمان را آكنده از نوعي بي

هايي هستند كه از  شود، يكسره فراارزش گذاري ندارد و آنچه يافت مي ديگر چيزي قابليت ارزش
اي در انتظار قدرت يافتن هستند و از آنجا كه چنين فرايندي در هنرهاي  اي و گستره نظر فشاره

خود باعث شده است تا حسرت و  نوبة انتزاعي نوعي راهبرد گفتماني هدفمند است، همين امر به
خوبي  پرداز است، به يافتة  گفته اندوه و سكون و ركود ناشي از غياب شَوشِگر كه قهرمان تعميم

  تأثير  قرار دهد. ياب را به بهترين و شديدترين وجه تحت منعكس شده و گفته
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   . نتيجه6
تمام عناصر سازندة  دهندة آن است كه تحليل نظام عاطفي گفتمان در اين دو شعر نشان -

  گفتمان عاطفي، توليدكنندة مفهوم جاودانگي و ناميرايي است.
عنوان دو شوَشِگر بيروني از طريق رابطة احساسي و تنشي از منِ  حلاّج و ناصري به -

پيوندند.  شخصي عبور كرده و سپس در فرايندي ايثارگرايانه و استعلاجويانه به جاودانگان مي
 ،»گفتماني انفصال و اتصّال« ،»موضع گفتماني«پرداز،  دة گفتمان دو گفتهدرنتيجه عناصر سازن

به تعالي » تنش و برخلاف جريان حركت كردن» «ريتم و آهنگ»  «دورنماسازي«، »افعال تأثير«
  كند. در جهت جاودانه كردن نام دو شوَشِگر عمل ميشود و  و جاودانگي منجر مي

قابل پيگيري است. اين حضور برجسته  ردپاي حضور دو شاعر در اشعارشان -
اي كه ادونيس و شاملو بدل  دهندة تأثير حلاّج و ناصري بر عواطف دو شاعر است به گونه نشان

دهند. از سويي  شوند و از خود شوش جانبداري و تحسين را بروز مي به شَوشِگراني دروني مي
زنند. در  زي و تحول معنا مياي خود دست به معناسا ديگر حلاّج و ناصري با حضور جسمانه

اند، اين دو قهرمان برخلاف جريان معمول  انديشانه منفعل نشسته جايي كه مردم زمانه مصلحت
كردني  پيوندند. اين گفتمان برخلاف جريان حركت كنند و به جاودانگان مي زمانه حركت مي

  داند. ايثارگرايانه را راز حلاّج و ناصري شدن مي
هاي روايي، تنها به فكر  وشِي، دو شوشگر برخلاف قاعدة حاكم بر نظامدر اين نظام شَ -

گذرند تا چراغ راه بيداري و آگاهي را  تغيير وضعيت خود نيستند، بلكه از جان خويش مي
بدارند. همين از خود گذشتگي باعث جاودانه شدن و تداوم حضور آنان در گسترة  فروزان 

  ي گفتمان را گشاده و سيال نگه داشته است.تاريخ شده و همين تدام حضور تاريخ
عناصر دخيل در سازوكارهاي توليد گفتمان عاطفي، درنهايت امر در جهت تثبيت معناي  -

موضع «پردازان در اين راستا از ابزارهايي مانند  پرداز عمل كرده و گفته موردنظر دو گفته
استفاده » ريتم و آهنگ«و » دورنماسازي«، »افعال تأثير« ،»گفتماني انفصال و اتصّال« ،»گفتماني
حلاّج و  شخصيت تا شده است باعثد در اين دو شعر موجو گفتماني انفصال و برشّاند.  كرده

 پيراسته خاص شخصي توصيف از شعر ساحت و كند پيدا تاريخي و مكاني همه بعدي ناصري،
 وجود به گفتمان دل در را جديدي هاي زمان و ها مكان گفتماني، انفصال براين، علاوه. شود
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انگيزد،  آنچه عاطفة مخاطب را برمياست.  كرده تر گسترده و تر وسيع را شعر محدودة و آورده
در حلاّج و مسيح و نه گفتن آن دو به زندگي و غلظت » نخواستن و نتوانستن«شدت دو فعل 

بخش  صلح آگاهيمعكوس اين دو فعل در مردم منفعل زمانه است كه راهي  جز راه اين دو م
اند. حلاّج و ناصري در جايگاه شوَشِگري عملگرا، به جاي سخن گفتن از  درپيش گرفته

احساسات عارض بر خويش در مواجهه با مردمان زمانه، اين احساسات را از طريق جسم 
اي  سو در جانب مقابل و در صف غوغاييان نيز واكنش جسمانه دهند. ازآن خويش بروز مي

 نگاهي حلاّج و ناصري به شعر، نسبت سرتاسر در ادونيس و شاملوماشايي است. مردم منفعل ت
 . اين جانبداري در گزينش و چينش كلمات بروز و انعكاس يافته است.دارند آميز تحسين
كند. گويي اين دو شاعر  چنيني، فضاي شعر را آكنده از احساس و عاطفه مي گيري اين موضع

اند. همين عامل  ها بر خاسته اند  كه كلمات  نيز به جانبداري از آن هچنان با قهرمانانشان درآميخت
به همان نسبت كه  باعث شده است تا اين دو  شعر درنهايت، قالبي مداحانه به خود بگيرند.

گيري  آميز است، موضع به مسيح و ناصري مثبت و تحسين گيري اين دو شاعر نسبت موضع
انتخاب ريتم متناسب با موضوع، قعه، توأم با سرزنش است. آنان در قبال تماشاگران منفعل وا

هايي را در  در جان مخاطب تأثير عاطفي به جاي گذاشته و شوَشِگران نيز متناسب با ريتم، نمايه
زمان با  آهنگ كند و راكد  اي كه هم گونه دهند؛  به هاي جسمي و ادراكي خود بروز مي فعاليت

شوند و آنچه  اه با آهنگ تند، دچار برانگيختگي و هيجان ميدچار ايستايي و ركود شده و همر
  شود، تغيير حالت عاطفي است.  باعث تغيير ريتم مي

اوج فشارة عاطفي و افت گسترة شناختي بر مقطع اول وارة تنشي، گونة  هاي طرح از گونه-
ست. همچنان كه تطبيق ا ها بر مقطع دوم آن قابل ها و گستره زمان فشاره افت همشعر ادونيس و 

ها را نشان  ها و گستره زمان فشاره وارة تنشي افت هم توان طرح در سرتاسر شعر شاملو نيز مي
 شناختي، گونة شعر مانند عاطفة جا كه گونة در فضاي تنشي موجود در اين دو شعر، آنداد. 

، اند پيدا كردهزمان افت  طور هم ها به فشاره و ها گستره و داده ازدست را خود قدرت و كارآمدي
شود،  از آنجا كه چنين فرايندي در هنرهاي انتزاعي نوعي راهبرد گفتماني هدفمند محسوب مي

اين  امر به نوبة خود باعث شده است تا حسرت و اندوه و سكون و ركود ناشي از غياب اين دو 
ياب را به  فتهخوبي منعكس شود و گ پرداز هستند، به يافتة دو گفته شَوشِگر كه قهرمانان تعميم

  تأثير  قرار دهد. بهترين و شديدترين وجه تحت
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  ها   نوشت . پي7
1. Jacques Fontanille  

2. Claude Zilberberg 

3. Algirdas Julien Greimas 

4. Ferdinand de Saussure 

شناسي است كه توسط فرديناند دوسوسور وضع شد و به مفهوم انتزاعي زبان  اصطلاحي در زبان. 5
سوسوري است در برابر  ةهاي دوگان رغ از هر زبان خاصي اشاره دارد. اين اصطلاح كه جزو تقابلفا

  گيرد. پارول كه تجلي عيني لانگ است، قرار مي
  

    . منابع8

• �����	 .)��� .(������	 �������	 �� !"	. .��#�	� �$�%&�� '()	 *	� :,�-.  

 مربع فرايند معناشناسيـ  نشانه رويكرد). 1391( اسماعيلي، ع.، و شعيري، ح.، و كنعاني، ا. •
  .94-69، 3،  هاي ادب عرفاني پژوهشمثنوي.  دقوقي حكايت در تنشي مربع به معنايي

هاي نظري انفصال و اتّصال گفتماني.  ). پژوهشي در باب زمينه1396آلگونه جونقاني، م. ( •
  .25ـ 1، 1، شناسي روايت

بررسي نشانه معناشناسي داستان ليلي و مجنون جامي بر  ).1396پارسا، ا.، و رحيمي، م. ( •
  .18-1، 1، فنون ادبيپاية تحليل گفتمان. 

  . تهران: سخن.سفر در مه: تأملي در شعر احمد شاملو). 1390پورنامداريان، ت. ( •
). تجزيه و تحليل نشانه ـ معناشناسي شعر حلاّج شفيعي 1395پور، س.، و مهرابي، ا. ( حسام •

  .70ـ 50، 4نامگ،  انكدكني. اير
آرش كمانگير و عقاب تحول «). تحليل نشانه ـ معناشناختي شعر 1391داودي مقدم، ف. ( •

  .124ـ 105، 1، جستارهاي زباني». كاركرد تقابلي زبان به فرايند تنشي
  . تهران: علم.شناسي اجتماعي معناكاوي: به سوي نشانه). 1389ساساني، ف. ( •
  . دفتر يكم. تهران: نگاه.ه آثارمجموع). 1377شاملو، ا. ( •
 نقد گفتماني. معناشناسيـ   نشانه تا گرا ساخت شناسي نشانه ازالف). 1388ح.ر. ( شعيري، •

  .51ـ  33 ،8 ،ادبي
 موردي بررسي با: سيال معناشناسيـ  نشانه به راهي	).1388. (و وفايي، تح.ر.،  شعيري، •
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  .فرهنگي و علمي: تهران .نيما» ققنوس«
 نادر از همسرم به كوتاه نامة چهل در معنا تداوم چگونگي). 1390. (وآريانا، د.، ح شعيري، •

  .185-161 ،14 ،ادبي نقد. ابراهيمي
  .سمت: تهران .نوين شناسي معنا مباني		).1388شعيري، ح.ر. ( •
ـ   نشانه مطالعة تصوير، تعامل در معنا). 1388. (و هاتفي، م ح.ر.، قبادي، ح.، شعيري، •

  .70 - 39 ،25 ،ادبي هاي پژوهش. صفّارزاده طاهره از ديداري شعر دو معناشناختي
  سمت. تهران: .گفتمان معناشناسي- نشانه تحليل و تجزيه). 1385( شعيري، ح.ر.  •
  .سمت: تهران .نوين شناسي معنا مباني		).1388شعيري، ح.ر.  ( •
  .70-79، 6، انتقاد كتاب). انتقاد بر انتقاد دكتر ميترا. 1335صادقي، ب. ( •
  . تهران: نشر ني.درآمدي بر تحليل انتقادي گفتمان روايي). 1395صافي پيرلوحه، ح. ( •
 دانشگاه مشهد: سيدي. س.ح. ترجمة .عرب معاصر شعر در سنتّ كاركرد). 1384(ا.  ضاوي، •

  .فردوسي
 ها در تابلو قرباني كردن حضرت ابراهيم.  ). كاركرد روايي ـ معنايي نشانه1383عباسي، ع. ( •

  . 226-205، تهران: فرهنگستان هنر، صص. شناسي هنر انديشي نشانه ولين هما
). بررسي نظام عاطفي گفتمان در شعر سفر به خير 1393فاضلي، م.، و عليزاده كلور، م. ( •

  .228-205، )22( 1، جستارهاي زبانيشفيعي كدكني با رويكرد نشانه ـ معناشناسي. 
  جمه و شرح ح.ر. شعيري. تهران: علم.. ترنقصان معنا). 1389گريماس، آ. ( •
 تهران: سخن. مثابة تجربة زيسته. معنا به). 1394معين، م.ب. ( •
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